
        
            [image: cover]
        

    
		
			
				
					

				

				Ce livre numérique ne comporte pas de dispositif de blocage afin de vous en faciliter l’utilisation. Toutefois, il est identifié par un tatouage permettant d’assurer sa traçabilité afin de prévenir le piratage.

			

			
				Crédits 

				

				Ce chapitre est tiré du guide Ulysse Floride, ISBN 978-2-89464-652-6 (version imprimée), dont la publication et le dépôt légal ont eu lieu le quatrième trimestre 2017.

				

				Auteurs : Claude Morneau, Alain Legault (Miami et Fort Lauderdale)

				Éditeur : Pierre Ledoux

				Adjoints à l’édition : Julie Brodeur, Ambroise Gabriel, Annie Gilbert

				Correcteur : Pierre Daveluy

				Révision supplémentaire : Claude-Victor Langlois

				Conception graphique : Philippe Thomas 

				Mise en page : Félix Crépeau, Judy Tan 

				Cartographie : Isabelle Lalonde

				Photographies : Première de couverture : Flamant rose en plastique © iStockphoto.com/skodonnell. 

				Remerciements

				Merci à Julio A. Ray de Miami-Dade County Transportation and Public Works pour son aide.

				Nous reconnaissons l’appui financier du gouvernement du Canada.

				Nous tenons également à remercier le gouvernement du Québec – Programme de crédit d’impôt pour l’édition de livres – Gestion SODEC.

				[image: 47821.jpg]

				Guides de voyage Ulysse est membre de l’Association nationale des éditeurs de livres.

				Note aux lecteurs
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				Miami
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				Plus grande ville de Floride, Miami [image: Etoile Ulysse][image: Etoile Ulysse][image: Etoile Ulysse] en est aussi la métropole culturelle et économique et une importante plaque tournante pour toute l’Amérique latine.

				La Miami d’aujourd’hui constitue le résultat de l’idée d’une visionnaire : Julia Tuttle. En 1890, après le décès de son mari, elle émigre de Cleveland vers le sud de la Floride pour s’installer sous un ciel plus clément, mais dans un environnement nettement moins développé qui deviendra ultérieurement Miami. Le secteur n’est à l’époque occupé que par une poignée de propriétaires fonciers, dont les plus importants sont William et Mary Brickell.

				Julia Tuttle a toutefois de bien grandes ambitions pour sa terre d’adoption. Coupée du reste du monde et isolée au sud de la péninsule floridienne par les Everglades, la région ne se développera jamais, sait-elle pertinemment, sans l’implantation du meilleur moyen de communication de l’époque : le train. Après avoir essuyé un refus de la part du propriétaire de la ligne de chemin de fer de la côte ouest de la Floride, elle tente sa chance en formulant la même demande à Henry Morrison Flagler, propriétaire de la Florida East Coast Railway Company, mais en vain.
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				Quelques années plus tard, vers la fin de l’année 1894, une vague de froid s’abat sur le nord de la péninsule floridienne et ruine la quasi-totalité des plantations, mais épargne la région du sud. Julia Tuttle ne manque pas sa chance et en profite pour réitérer sa demande à Henry Flager. Elle lui envoie alors des fleurs d’oranger de sa propre plantation, accompagnées d’une lettre inspirée lui expliquant sa vision et son rêve. Flagler accepte de venir discuter de vive voix avec elle en juin 1895. Julia Tuttle lui propose alors un marché qu’il ne peut refuser : en échange de la moitié des propriétés de Tuttle, il prolongera sa ligne jusqu’à Miami. Le 28 juillet 1896, le train atteint finalement Miami, qui connaîtra un essor rapide au cours des deux décennies suivantes. De nombreux hôtels de luxe sont construits et plusieurs hommes d’affaires viennent s’établir dans la région dans le but de la développer, tels Carl Fisher, magnat de l’automobile qui va jusqu’à faire construire la Dixie Highway entre Chicago et Miami Beach, John C. Collins et les frères John et James Lummus.

				De son côté, l’avocat George Merrick, qui hérite à la mort de son père d’imposantes terres au sud-ouest de Miami, entreprend dans les années 1920 l’aménagement de la chic banlieue de Coral Gables, à laquelle il donnera des airs de ville européenne en s’inspirant du mouvement « City Beautiful » lancé à l’Exposition universelle de Chicago en 1893.

				La région connaît cependant un déclin aussi rapide que ne l’a été sa montée, à la suite d’une série d’événements tragiques, dont bien sûr le krach boursier de 1929, précédé d’un important ouragan qui balaie la région en 1926. De la reconstruction de South Beach après le cyclone naîtra le quartier connu aujourd’hui sous le nom d’Art Deco District. Aussi, durant les années 1930, de nombreux hommes d’affaires juifs du nord des États-Unis acquièrent des propriétés à South Beach. Une importante communauté juive commence alors à se constituer et, en une quinzaine d’années, en vient à comprendre 50% de la population permanente de Miami Beach.

				Pendant la Seconde Guerre mondiale, l’établissement à Miami et à Miami Beach de camps d’entraînement militaire donne un second souffle aux environs. Quelque 150 hôtels de Miami Beach sont alors convertis en casernes de l’armée. Puis, à la fin du conflit, plusieurs vétérans qui s’étaient entraînés ici reviennent pour s’y installer.

				À partir de 1959, la venue de centaines de milliers d’opposants au régime instauré par Fidel Castro à Cuba transformera le visage de Miami. Ces nouveaux arrivants, suivis par d’autres vagues d’immigration en provenance de pays latino-américains, créera une nouvelle dynamique positive à plusieurs égards, mais qui n’ira pas sans provoquer certaines tensions. Ainsi, troubles sociaux, augmentation marquée de la délinquance et développement du trafic de la cocaïne marqueront les années 1980 et 1990 à Miami.

				Devenue aujourd’hui une grande cité cosmopolite, Miami elle-même compte quelque 450 000 habitants. Cependant, le Miami-Dade County en compte plus de 2,7 millions, et la grande région métropolitaine de Miami, qui englobe notamment Fort Lauderdale et Pompano Beach, regroupe au-delà de 5,5 millions de résidents.

				Dans le présent circuit, nous nous attarderons sur la ville de Miami même, mais aussi sur toute sa région métropolitaine immédiate, incluant Coral Gables, Coconut Grove, Key Biscayne et bien entendu Miami Beach.

				
					À ne pas manquer

					Attraits

					Art Deco District Cliquez ici

					Wolfsonian–Florida International University Cliquez ici

					Holocaust Memorial Cliquez ici

					The Ancient Spanish Monastery Cliquez ici

					Pérez Art Museum Miami Cliquez ici

					Wynwood Cliquez ici

					Biltmore Hotel Cliquez ici

					Venetian Pool Cliquez ici

					Fairchild Tropical Botanic Garden Cliquez ici

					Vizcaya Museum and Gardens Cliquez ici

					Zoo Miami Cliquez ici

					Coral Castle Museum Cliquez ici

					Biscayne National Park Cliquez ici

					Restaurants

					Chalan on the Beach Cliquez ici

					A Fish Called Avalon Cliquez ici

					Vintro Kitchen Cliquez ici

					OLA Cliquez ici

					Osteria del Teatro Cliquez ici

					Joe’s Stone Crab Restaurant Cliquez ici

					Smith & Wollensky Cliquez ici

					Cafe Avanti Cliquez ici

					The Forge Restaurant Wine Bar Cliquez ici

					Azul Cliquez ici

					Wynwood Kitchen and Bar Cliquez ici

					Ortanique on the Mile Cliquez ici

					Jaguar Ceviche Spoon Bar & Latam Grill Cliquez ici

					Sorties

					Cibo Wine Bar Cliquez ici

					Tantra Restaurant & Lounge Cliquez ici

					New World Center Cliquez ici

					Adrienne Arsht Center for the Performing Arts Cliquez ici

					Kush Cliquez ici

					Achats

					The Wolfsonian Museum Shop Cliquez ici

					Books & Books Cliquez ici

					Bayside Marketplace Cliquez ici

					Cuban Crafters Cliquez ici

				

				Accès et déplacements

				En avion

				Le Miami International Airport (MIA) (2100 NW 42nd Ave., Miami, 305-876-7000, www.miami-airport.com) est situé à 12 km du centre-ville et à 16 km à l’ouest de Miami Beach.
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					Miami International Airport.
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				Il est desservi par de nombreuses compagnies aériennes internationales, parmi lesquelles figurent Air Canada, Air France, Alitalia, American Airlines, British Airways, Delta, Iberia, KLM, Lufthansa, SWISS, United Airlines, Virgin Atlantic et WestJet.

				Pour vous rendre au centre-ville en voiture, empruntez la route 836 vers l’est, puis la route I-95 (Interstate 95) en direction sud. Si votre destination est plutôt South Beach, prenez la route 836 vers l’est et accédez à l’île-barrière de Miami Beach par la MacArthur Causeway. Si vous devez vous rendre dans la partie nord de Miami Beach, prenez plutôt l’Airport Expressway (route 112) et accédez à l’île par la Julia Tuttle Causeway.

				En taxi, comptez autour de 24$ pour la course jusqu’au centre-ville, 27$ jusqu’au port de Miami (terminal de croisières), 35$ jusqu’à Miami Beach, 45$ pour le secteur de Bal Harbour, 44$ pour Key Biscayne et 24$ pour Coral Gables.

				Le service de navette SuperShuttle (305-871-8210, www.supershuttle.com) coûte entre 15$ et 25$ par personne selon votre destination. Des arrêts sont effectués aux différents hôtels.

				Le Metrorail (2,25$) dessert l’aéroport depuis 2012 (ligne orange) et constitue le meilleur moyen de se rendre au centre-ville en transports en commun.

				Le bus Miami Beach Airport Flyer (2,25$; service aux 30 min tlj entre 6h et 23h40; www.miamidade.gov/transit/bus-airport-flyer.asp) relie quant à lui l’aéroport à Miami Beach en s’arrêtant à divers endroits entre 41st Street (Mid-Beach) et South Pointe Drive (South Beach).

				En voiture

				Accès à la ville

				La route 1 (US Highway 1) traverse la région de Miami du nord au sud, alors que sur l’île-barrière de Miami Beach, c’est la route A1A qui joue ce rôle. Dans les deux cas, il s’agit de boulevards urbains bordés de commerces et autres entreprises de services, ralentis par de nombreux feux de circulation. Ceux qui viennent des Keys n’ont pas d’autre choix que la route 1 pour accéder à Miami.

				La route I-95 (Interstate 95), beaucoup plus rapide, traverse aussi la région de Miami du nord au sud. C’est la voie que la plupart des automobilistes venant du nord privilégient. Le Florida’s Turnpike, voie de contournement du centre-ville qui passe plus à l’ouest, constitue une solution de rechange qui peut faire gagner du temps en cas de bouchon sur la route I-95.

				Pour ceux qui viennent de la côte ouest, la route 41, aussi appelée Tamiami Trail parce qu’elle relie Tampa à Miami, relie les côtes ouest et est de l’État en traversant les Everglades.

				En autocar

				Pour obtenir les horaires et les destinations desservies, appelez la succursale locale de la société Greyhound (800-231-2222, www.greyhound.com).

				Il y a plusieurs gares routières à Miami et dans ses environs. Voici les trois gares dont les emplacements sont les plus commodes :

				Miami : 3801 NW 21st St., 305-871-1810

				Miami International Airport : intersection Perimeter Rd. et NW 20th St.

				North Miami Beach : 16000 NW 7th Ave., 305-688-7277

				En train

				Les trains Silver Meteor, Silver Star et Palmetto, exploités par la société Amtrak, relient Miami, Tampa, Orlando, Jacksonville, Savannah, Charleston, Washington DC et New York :

				Amtrak : 8303 NW 37th Ave., www.amtrak.com

				

				Le Tri-Rail (800-874-7245, www.tri-rail.com) est un service de train de banlieue qui dessert les comtés de Miami-Dade, Broward et Palm Beach. Les tarifs, fort économiques, varient de 2,50$ à 6,90$ par personne (aller simple) et de 4,40$ à 11,55$ (aller-retour). À titre d’exemple, un aller simple entre Miami et West Palm Beach coûte 6,90$. Des navettes gratuites relient les stations du Tri-Rail aux aéroports de Miami, de Fort Lauderdale-Hollywood et de Palm Beach. Il y a quatre stations dans les environs immédiats de Miami :

				Miami Airport Station : 3861 NW 21st St.

				Hialeah Market : 1200 SE 11th Ave.

				Metrorail Transfer Station : 2567 E. 11th Ave.

				Opa-locka Station : 480 Ali Baba Ave., Opa-locka

				Golden Glades Station : 16000 N. State Rd. 9

				En transports en commun

				Les services de transports publics de la région métropolitaine de Miami sont assurés par la Miami-Dade Transit Agency (305-891-3131, www.miamidade.gov/transit). Le réseau comporte trois composantes :

				Metrorail : métro aérien qui dessert le centre-ville et les quartiers et banlieues sud et nord avec 23 stations. En service tous les jours entre 5h et minuit (jusqu’à 2h ven-sam). Coût : 2,25$. Le Metrorail est connecté au Tri-Rail (voir ci-dessus), qui se rend jusqu’à West Palm Beach au nord en passant par Fort Lauderdale.
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				Metromover : sorte de tram électrique entièrement automatisé qui circule sur une voie surélevée sur environ 7 km dans le centre-ville. Correspondance possible avec le Metrorail au Government Center et à la station Brickell. En service tous les jours entre 5h et minuit (jusqu’à 2h ven-sam). Gratuit.
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				Metrobus : service d’autobus réguliers. Coût : 2,25$.

				Il est possible de prendre une correspondance entre les différentes composantes du réseau aux coûts suivants :

				Metrobus – Metrorail et inversement : 0,60$

				Metromover - Metrorail : 2,25$

				Metrorail - Metromover : gratuit

				Metrobus - Metromover : gratuit

				Metrobus - Metrobus : gratuit

				Le bus SOBE Local circule dans South Beach entre Dade Boulevard au nord, Washington Avenue à l’est, South Pointe Drive au sud et West Avenue/Alton Road à l’ouest. Très pratique pour se déplacer dans le secteur, il n’en coûte que 0,25 pour monter à bord!

				Miami et Miami Beach sont également desservis par des réseaux de trolleys gratuits. À Miami (www.miamigov.com/trolley), neuf lignes de trolley sont proposées, desservant le centre-ville et les grandes artères comme Coral Way et Biscayne Boulevard. À Miami Beach (305-673-7117, www.miamibeachtrolley.com), les trolleys effectuent quatre parcours : un premier le long d’Alton Road et West Avenue entre Lincoln Road et 5th Street dans South Beach, un second dans Mid-Beach le long de Collins Avenue entre Lincoln Road et 44th Street, un troisième jusqu’à North Beach (soit jusqu’à 74th Street) et un dernier dans North Beach même.

				
					Déplacements à Miami et Miami Beach

					À Miami, les rues (streets) sont orientées est-ouest, alors que les avenues vont du sud au nord. L’intersection de Flagler Street et de Miami Avenue marque le point central qui sépare la ville en quatre sections, indiquées dans les adresses par NE, NW, SE ou SW.

					À Miami Beach, les rues et avenues sont orientées de la même manière qu’à Miami, mais la grille ne constitue pas la continuité de celle de Miami.

					Si vous comptez vous déplacer dans la grande région de Miami, la location d’un véhicule demeure la meilleure solution; les taxis coûtent cher et les transports en commun, efficaces au centre de la ville, le deviennent beaucoup moins en périphérie.

					Si vous prévoyez toutefois demeurer dans la partie sud de Miami Beach, South Beach, sachez que les stationnements y sont très coûteux. Une voiture devient alors plus encombrante qu’autre chose, d’autant qu’il est facile de se déplacer à pied dans ce secteur et que des options de transport en commun très économiques, voire même gratuites dans certains cas (trolleys), sont proposées.

				

				En taxi

				Les taxis sont facilement identifiables et peuvent être un moyen de transport économique si vous n’êtes pas seul, car les voitures peuvent accueillir jusqu’à quatre personnes. Les chauffeurs de taxi s’attendent à recevoir de 15% à 20% de pourboire sur le montant affiché à l’odomètre. De très nombreux taxis sillonnent les rues de Miami. Vous n’aurez, la plupart du temps, qu’à lever le bras pour en héler un.

				Flamingo Taxi : 305-759-8100

				Metro Taxi : 305-888-8888

				Renseignements utiles

				Culture et divertissement

				Pour en connaître davantage sur la vie culturelle de Miami, consultez l’hebdomadaire Miami New Times (www.miaminewtimes.com). Véritable mine de renseignements sur les spectacles de musique en tous genres, ce journal dresse la liste des nouveaux restaurants, bars, cabarets et salles de spectacle, et donne les horaires des principaux cinémas. Il est distribué gratuitement et est publié tous les jeudis. On le trouve dans plusieurs lieux publics très fréquentés, comme les bars, les cafés, les restaurants et certaines boutiques.

				Publiée le vendredi, la section week-end du quotidien local Miami Herald (www.miamiherald.com) traite de danse, de musique, de gastronomie, de théâtre et de bien d’autres activités culturelles et sociales qui composent au fil des semaines l’actualité du monde du spectacle et des variétés à Miami.

				Ticketmaster (305-358-5885, www.ticketmaster.com) est une société spécialisée dans la vente et la distribution de billets de spectacles.

				Renseignements touristiques

				Greater Miami Convention & Visitors Bureau : 701 Brickell Ave., Suite 2700, 305-539-3000 ou 800-933-8448, www.miamiandbeaches.fr

				Visit Miami Beach Visitors Center : Hall C du Miami Beach Convention Center, 1901 Convention Center Dr., 786-276-2763, www.miamibeachguest.com

				Art Deco Welcome Center : 1001 Ocean Dr., Miami Beach, 305-763-8026

				Soins médicaux

				Aventura Hospital and Medical Center : 20900 Biscayne Blvd., Aventura, 305-682-7000, www.aventurahospital.com

				Jackson Memorial Hospital : 1611 NW 12th Ave., Miami, 305-585-1111, www.jhsmiami.org

				Mount Sinai Medical Center : 4300 Alton Rd., Miami Beach, 305-440-1875, www.msmc.com

				Visites guidées

				De nombreuses possibilités de visites guidées sont proposées aux voyageurs. En voici quelques-unes :

				Dragonfly Expeditions (1825 Ponce de Leon Blvd., local 369, Coral Gables, 305-774-9019 ou 888-992-6337, www.dragonflyexpeditions.com) propose des excursions écologiques en tout genre comprenant entre autres des excursions aux Everglades. Les guides polyglottes assurent un service d’excellente qualité.

				Des Art Deco Architectural Self-Guided Audio Tours sont disponibles en anglais, en espagnol, en allemand et en français à l’Art Deco District Welcome Center (20$; 1001 Ocean Dr., 305-531-3484). Au départ de la même adresse, la Miami Design Preservation League (www.mdpl.org) organise des visites commentées à pied du quartier d’une durée d’environ 90 min (25$; tlj à 10h30, visite additionnelle jeu à 18h30).

				Une façon originale bien qu’un brin ringarde de visiter les environs sur terre et sur mer consiste à vous inscrire à une visite guidée de Duck Tours Miami (adultes 32$, enfants 18$; 305-673-2217, www.ducktoursmiami.com). La visite en question dure 90 min et se fait à bord d’un véhicule amphibie qui a la forme d’un canard et qui peut accueillir 50 personnes. Départs de South Beach, au 1661 James Avenue, non loin de Lincoln Road.

				CitySightSeeing Miami (adultes 45$, enfants 30$; 305-420-5538, www.miamicitysightseeing.com) propose une variété de tours guidés de la ville, dont quatre parcours de type hop on – hop off à bord de bus à étage. Le billet pour chacun de ces quatre circuits, valable 48h, permet de s’arrêter selon ses envies à une quarantaine de stations, puis de remonter dans le bus suivant pour poursuivre sa tournée.

				South Beach [image: Etoile Ulysse][image: Etoile Ulysse][image: Etoile Ulysse]

				Bon à savoir

				Les stationnements, qu’ils appartiennent ou non aux hôtels, affichent en général des prix astronomiques à South Beach. À 20$ pour 24h, le stationnement étagé situé à l’angle de 7th Street et de Collins Avenue s’avère dans ce contexte une véritable aubaine.

				Attraits

				South Beach, ou si vous préférez SoBe, forme la partie méridionale de Miami Beach, ville distincte de Miami qui s’étire sur une longue île-barrière. Plusieurs causeways (chaussées) relient le continent à Miami Beach, notamment la MacArthur Causeway, qui donne directement accès à South Beach après avoir traversé le port de Miami [image: Etoile Ulysse], où sont amarrés les immenses paquebots de croisière. Au départ de Miami, quelque 5 millions de passagers prennent part chaque année à des croisières qui les mèneront dans les Caraïbes, ce qui en fait le plus important port de croisières au monde.
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				South Beach constitue aujourd’hui « la » place pour danser, bronzer, manger, boire, parader, regarder et laisser tomber ses inhibitions. De nombreux hôtels sont restaurés dans le respect de leur architecture d’origine, des restaurants chics s’érigent çà et là, l’industrie du cinéma et de la télévision a pour South Beach des yeux de velours afin de se l’approprier comme lieu de tournage, les magazines de mode y délèguent leurs meilleurs photographes pour embellir leurs pages en papier glacé, les touristes optent pour flâner davantage sur la plage et finalement les commerces qui la bordent sont florissants. De plus, South Beach s’enorgueillit d’accueillir la plus grande concentration d’immeubles Art déco de la planète.

				Vers la fin des années 1970, le quartier Art déco, ou Art Deco District [image: Etoile Ulysse][image: Etoile Ulysse][image: Etoile Ulysse], brûle littéralement sous un soleil ardent qui ternit la peinture des hôtels vétustes. Ceux-ci, sans qu’on le soupçonne alors, constituent pourtant le patrimoine de la ville. Le quartier sombre peu à peu dans la décrépitude, tant et si bien que rien alors ne peut laisser croire qu’un tout autre avenir lui est réservé. Mais grâce aux efforts répétés de Barbara Capitman, ce quartier est enfin tiré de la désuétude par de nombreux volontaires et plusieurs personnalités publiques, tous acharnés à préserver cet héritage.

				Ainsi, depuis 1979, le quartier Art déco figure sur la liste du patrimoine historique américain, avec environ 800 bâtiments érigés entre 1923 et 1943. À partir de là, les immeubles du quartier sont plus ou moins hâtivement retapés, mais la plupart conservent leur façade d’antan habillée de tons pastel rafraîchis et ornée de formes géométriques incongrues pour mieux séduire le visiteur nostalgique d’une époque révolue. Déambuler dans les rues du quartier Art déco plonge le visiteur tout droit au début du XXe s.

				Si South Beach est le cœur palpitant de Miami Beach, Ocean Drive [image: Etoile Ulysse][image: Etoile Ulysse][image: Etoile Ulysse] constitue sans nul doute sa principale artère coronaire, car la circulation fluide qui sillonne cette avenue n’arrête jamais et irrigue nuit et jour tout le quartier. En effet, cette voie de circulation est bordée par de nombreux cafés-terrasses, hôtels, restaurants, bars et autres commerces à la mode qui attirent une foule bigarrée. Une balade sur Ocean Drive permet aussi de contempler de magnifiques exemples de bâtiments Art déco, principalement entre les 5e et 14e rues. Vous pourrez mieux apprécier ces bijoux architecturaux en arpentant la rue sur le trottoir situé du côté de la plage (réservez l’usage de l’autre côté pour faire votre choix parmi les innombrables restaurants qui débordent, littéralement, sur le trottoir). Ne manquez pas de refaire cette balade une fois la nuit tombée, alors que les néons multicolores donnent une autre dimension à l’avenue.

				Faites un arrêt à l’Art Deco District Welcome Center (dim-jeu 10h à 22h, ven-sam 10h à 0h; 1001 Ocean Dr., 305-627-2014, www.mdpl.org), où loge la Miami Design Preservation League, qui organise des visites guidées à pied du quartier. On y trouve également l’Art Deco Museum (5$; mar-dim 10h à 17h, jeu jusqu’à 19h), ainsi qu’une boutique de souvenirs qui vend entre autres des livres sur l’Art déco. À l’arrière se trouve le poste de police, qui arbore lui aussi des lignes Art déco inspirées des grands paquebots. D’ailleurs, même les postes d’observation des sauveteurs, sur la plage qui longe Ocean Drive, présentent les tons pastel et les formes typiques de l’Art déco version South Beach (Tropical Art Deco).

				La Casa Casuarina (1114 Ocean Dr.) est l’ancienne résidence de Gianni Versace, ce célèbre couturier italien assassiné ici même en 1997. Il paraît que les plans de la demeure, construite en 1930, sont basés sur ceux de l’ancienne maison du fils de Christophe Colomb à Santo Domingo, en République dominicaine. Aménagée autour d’une cour intérieure garnie d’une fontaine à la manière de l’Alhambra de Grenade, elle s’inscrit en fait dans le style néoméditerranéen (Mediterranean Revival), très présent à cette époque dans les environs de Miami. L’édifice abrite maintenant l’hôtel-boutique The Villa Casa Casuarina.

				Situé entre Ocean Drive et la plage, le Lummus Park [image: Etoile Ulysse] (entre 5th St. et 15th St.) est fréquenté assidûment par les amateurs de patin à roues alignées, de jogging et de volleyball, ainsi que par tous ceux qui veulent profiter du généreux soleil de la Floride pour se promener tout bonnement le long de la plage.

				[image: Direction]	Poursuivez sur Ocean Drive en direction sud jusqu’au bout.

				Le South Pointe Park [image: Etoile Ulysse] occupe, comme son nom l’indique, la pointe sud de Miami Beach. Cet agréable parc urbain, réaménagé de brillante façon en 2009, est sillonné de voies pédestres et cyclables, notamment le long du canal menant au port de Miami, et équipé d’aires de jeux et de jeux d’eau pour les enfants. Il donne en outre accès à un quai de quelque 135 m de long entièrement rénové en 2014, d’où la vue sur South Pointe Beach se révèle fort belle.
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